
3 Слишком смущена, чтобы применять лекарство

После всех неприятностей посыльному удалось оттащить мужчину от тела Су Ван. Делая это,
он подразнил:

"Мисс Су, ваш парень не хочет расставаться с вами".

Здесь был еще один человек, который считал этого бесстыдного парня ее.

Су Ван почти задыхалась и могла только неопределенно улыбнуться. Ей даже пришлось
вежливо поговорить с посыльным, чтобы он помог привести мужчину в ее комнату.

Уложив мужчину, посыльный бегло осмотрел его внешность, и в его глазах отразилась
глубокая неуверенность.

Наблюдая, как мальчик-посыльный фокусирует свое зрение на мужчине, сердце Су Ван
пропустило удар. Мог ли этот человек быть сбежавшим преступником?

Неужели она приложила так много усилий, чтобы спасти большого злого волка?

Он мог бы быть волком в овечьей шкуре!

Как раз в тот момент, когда Су Ван почувствовала подозрение, посыльный улыбнулся.

"Мисс Су, внешность вашего парня совпадает с вашей, но я думаю, что он выглядит знакомо,
как кто-то, кого я видел в каком-то журнале..."

Волна эмоций нахлынула на Су Ван, когда она поняла, что кто-то может его опознать. Она
выпалила:

"Он не появлялся в каком-нибудь полицейском журнале типа "Онлайн-арест", не так ли?"

"Ха-ха, мисс Су, вы забавная. Как бы я стал читать такие журналы?"

Посыльный остановился, затем слегка наклонил голову, чтобы подумать.

"Это должен быть журнал мод, так как моя младшая сестра любит покупать журналы мод.
Может быть, твой парень похож на знаменитость. Он очень хорошо выглядит."

Су Ван разочарованно кивнула и закрыла дверь после того, как посыльный ушел.

Сделав несколько шагов из комнаты, что-то мелькнуло в голове посыльного. Он вдруг
вспомнил, где видел этого красивого мужчину!

Разве он не был тем необыкновенно красивым мужчиной, который появился на обложке
журнала "Аристократ", который его младшая сестра купила всего несколько дней назад?

Он все еще помнил, как его сестра была одержима им. По словам его сестры, он был новым
генеральным директором Di Chen Group, самым завидным холостяком в городе и даже мог быть
известен как король делового мира.

Однако ходили слухи, что этот генеральный директор держался на расстоянии от женщин. Его
сексуальная ориентация казалась другой, что заставляло его младшую сестру грустить…



При мысли об этом посыльный хотел сообщить Су Ван, но дверь ее комнаты была закрыта.

Затем посыльный снова тщательно подумал. Отель Lifetime Affinity был отелем низшего класса,
и талантливый гений Di Chen Group никогда бы сюда не вошел. При этой мысли он
развернулся и ушел.

С другой стороны, Су Ван упустила возможность узнать истинную личность этого человека.
Посмотрев на лежащего без сознания мужчину, Су Ван вздохнула и пошла за тазом с теплой
водой.

После этого Су Ван осторожно сняла с мужчины рубашку и была потрясена, когда увидела
кровоточащую рану на его спине.

У этого человека была такая сильная сила воли, чтобы выдержать до сих пор!

Ее первоначальное возмущение тем, что к ней приставали, было подавлено. Она начала
промывать рану мужчины сначала раствором перекиси водорода, затем физиологическим
раствором, чтобы уменьшить воспаление.

После чистки спина мужчины больше не выглядела слишком устрашающей. Су Ван вздохнула
с облегчением.

Затем она вытерла рану ватным тампоном с йодофором и накрыла рану стерилизованной
марлей. Наконец, она тщательно перевязала рану.

Когда повязка легла на живот мужчины, Су Ван увидела его хорошую фигуру и не могла не
ахнуть от восхищения.

Су Ван не нравились ни мужчины с огромными мускулами, ни мужчины, которые были
чрезмерно худыми. Этот мужчина выглядел высоким, но его кожа была упругой. Очевидно, он
был кем-то, кто занимался спортом.

Разве это не было легендарным "стройным, когда одет, и пышным, когда раздет"?

Пока Су Ван перевязывала его рану, мужчина чувствовал боль, но не издавал ни звука. Вместо
этого он осторожно прикусил губу, чтобы вытерпеть ее.

Сильная сила воли этого человека неосознанно стала предметом восхищения Су Ван, поэтому
ее прежняя неприязнь к этому человеку медленно угасала.

Однако Су Ван оказался перед дилеммой после ухода за верхней частью его тела. Она не
знала, была ли повреждена нижняя часть тела мужчины.

На мужчине были черные дорогие брюки. Она не могла понять, ранен ли он. Возможно, он был
ранен, но это было не так серьезно, как его спина.

Как раз в тот момент, когда Су Ван собиралась отказаться от идеи проверить его нижнюю
часть тела и обратиться за помощью к посыльному, она стиснула зубы и решила, что сделает
это сама.

Она думала, что сможет это сделать, так как уехала за границу на три года гуманитарного
образования, хотя и не осмеливалась ходить на занятия по рисованию, когда ее пригласила
подруга.



Врачи заботятся о своих пациентах так же, как родители заботятся о своих детях. Теперь,
когда она взяла на себя роль врача, у нее не должно быть дискриминации по признаку пола по
отношению к этому пациенту.

Су Ван положила мужчину на кровать и осторожно забралась на кровать. Она опустилась на
колени рядом с ним, чтобы не давить на его раны.

Су Ван успокоилась и решила протянуть руку к молнии на брюках мужчины.

Молния на брюках мужчины была узкой, в отличие от молнии на джинсах. Су Ван не смогла
сдержать вздоха. Она вспотела, так как нервничала, и вытерла пот со лба.

Прежде чем прикоснуться к молнии, она отдернула руку.

Это был всего лишь простой жест расстегивания, чего тут было бояться? Он был просто
пациентом без сознания. Как он мог что-то сделать по отношению к ней?

Су Ван ругала себя за бесполезность. Затем она снова протянула руку, но ее рука дрожала,
заставляя ее чувствовать себя побежденной.

Это было всего лишь небольшое расстояние, но Су Ван приложила много усилий, чтобы
убедить себя. Наконец, когда ее рука почти коснулась молнии, Су Ван почувствовала, что вот-
вот достигнет берега успеха.

"Что ты делаешь?"

Человек, который только что очнулся от обморока и еще не пришел в себя, открыл глаза и
увидел зрелище, которое поразило его.

Женщина, которую он заставил поцеловать ранее, стояла на коленях рядом с ним. Ее голова
была опущена, демонстрируя ее красивый профиль сбоку, и ее тонкая рука собиралась
коснуться молнии его брюк.

Со своего места он мог видеть неясные светло-голубые бретельки блузки женщины и ее
изящную ключицу. Когда он немного посмотрел вниз, то увидел кусочек ее груди.

Глаза мужчины потемнели и бесконечно углубились.

Внезапный вопрос застал Су Ван, которая мысленно готовилась, не подозревая об этом.

Она подняла голову и увидела мужчину. Теперь он был в сознании, и его глаза были прикованы
к ней. Его экстравагантно красивые глаза были парой, в которую никто не осмеливался
смотреть прямо.

Глядя в эту пару глаз, Су Ван испытывала угрызения совести.

"Ах!" - крикнула она и убрала руку.

Однако из-за того, что она нервничала, в порыве волнения Су Ван потеряла равновесие и упала
прямо на тело мужчины. Ее губы коснулись его нижней челюсти.

Щеки Су Ван мгновенно покраснели, и внезапно кровь прилила к ее лицу…

Вот и все, она достигла пика своего смущения!
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